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UVOD 

Projekt učinkovitog pravosuđa za bolje poslovno okruženje (J4B) ima za cilj doprinijeti uspostavi 

pravosudnog sustava koji će zadovoljiti najviše europske standarde u pogledu neovisnosti, 

nepristranosti, stručnosti i učinkovitosti, čime se opravdava povjerenje građana i doprinosi napretku 

društva.  

Projekt se sastoji od dvije komponente:  

1. Komponenta 1 se temelji na rezultatima i podupire provedbu intervencija za koje se očekuje 

da će smanjiti administrativno opterećenje poslovnim subjektima u njihovoj interakciji s 

državnom upravom.   

2. Komponenta 2 uključuje izravna ulaganja kojima se podupire obnova i/ili rekonstrukcija 

sudskih objekata na četiri odabrane lokacije: Županijski sud u Varaždinu i Općinski sudovi u 

Zagrebu, Kutini i Vinkovcima. Komponenta uključuje izradu detaljne tehničke dokumentacije - 

projektiranje odabranih sudskih objekata, nadzor građevinskih radova i tehničke revizije 

zgrada. 

Komponenta 1. podupire unapređenje regulatornih usluga za poslovanje i funkcioniranje tržišta u 

građevinskom sektoru. Sastoji se od dviju potkomponenti usmjerenih na: (a) uklanjanje regulatornih 

prepreka za ulazak na tržište i rad te (b) pojednostavljenje izdavanja građevinskih dozvola i bolje 

funkcioniranja tržišta u građevinskom sektoru.  

Cilj komponente 2. je obnova i/ili rekonstrukcija četiri odabrana sudska objekta kako bi udovoljili 

međunarodnim standardima pružanja usluga te omogućili bolje rezultate suda i korisničko iskustvo. 

Nadalje, cilj je poboljšati uvjete rada pravosudnih tijela (sudova i državnog odvjetništva) smještenih u 

zgradama koje će biti obnovljene i/ili rekonstruirane te ih učiniti energetski učinkovitijim i 

funkcionalnijim u skladu sa strategijom Ministarstva pravosuđa, uprave i digitalne transformacije 

(MPUDT) za moderni i učinkoviti pravosudni sustav.  Lokacije su odabrane na temelju sljedećih kriterija: 

i) broj sudskih predmeta, ii) razina poslovne aktivnosti i iii) usredotočenost na regije koje zaostaju.  

Zgrada Županijskog suda u Varaždinu jedna je od četiri odabrane lokacije koje će se obnoviti i/ili 

rekonstruirati u sklopu Komponente 2.  

U fazi idejnog projekta okolišni i društveni rizik ocjenjuje se kao umjeren jer su planirani građevinski 

radovi pretežno povezani sa sanacijom četiri postojeće zgrade suda. S obzirom da se radi o općim i 

manjim građevinskim aktivnostima, potencijalni štetni rizici i utjecaji na stanovništvo i/ili okoliš 

vjerojatno neće biti značajni. Projektna lokacija se nalazi izvan okolišno osjetljivih područja, no u blizini 

zaštićene povijesne i urbane zone. Međutim, projektne aktivnosti nisu složene i velike te ne uključuju 

aktivnosti koje potencijalno u velikoj mjeri mogu naštetiti stanovništvu ili okolišu. Kao takvi, 

potencijalni rizici i utjecaji su (i) predvidljivi i očekuje se da će biti privremeni i/ili reverzibilni; (ii) male 

veličine; (iii) specifično prilagođeni lokaciji, bez vjerojatnog utjecaja koji nadilazi stvarni otisak projekta 

te će (iv) vrlo malo vjerojatno imati ozbiljne štetne utjecaje na ljudsko zdravlje i/ili okoliš. Projekt će 

biti pripremljen i provođen u skladu s nacionalni zakonodavstvom i Okolišnim i društvenim okvirom 

Svjetske banke (uključujući Dobre industrijske međunarodne prakse i Smjernice za zaštitu okoliša, 

zdravlje i sigurnost Svjetske banke), a primjenjuju se stroža pravila ukoliko postoji razlika.  

Ti utjecaji najčešće uključuju: a) prašinu i buku uslijed iskopa, rušenja i gradnje; b) upravljanje 

rušenjem, građevinskim otpadom i slučajnim izlijevanjem strojnog ulja, maziva itd.; c) moguće 

upravljanje malim količinama opasnih materijala poput azbesta ili boja i lakova; d) smetnje u prometu; 

e) onečišćenje površinskih ili podzemnih voda malih razmjera; f) onečišćenje tla ili erozija; g) sigurnost 

radnika, dobavljača i poslodavaca; i h) utjecaji na kulturnu baštinu i u nekim slučajevima, iako to nije 
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vjerojatno, slučajne pronalaske. Rizici i učinci projekta se mogu jednostavno ublažiti na predvidljiv 

način primjenom dobre građevinske prakse, postupkom izdavanja dozvola za okoliš i provedbom 

Kontrolnog popisa Plana upravljanja okolišnim i društvenim pitanjima.  

Planiranim sanacijskim radovima potaknut će se radno okruženje za pravosudne zaposlenike i 

poduprijeti poboljšanje pravosudnih usluga za poduzeća; poboljšati rad suda i stvoriti bolje radno 

okruženje za pravosudne zaposlenike te poboljšati pružanje usluga hrvatskim građanima. Planiranim 

radovima na sanaciji i obnovi potaknut će se stvaranje bolje okruženje za građane grada Varaždina i 

bolje pravosudne infrastrukturi te bolji pristup pravosudnoj infrastrukturi što će donijeti velike 

prednosti svim građanima.  
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OKOLIŠNA I DRUŠTVENA KATEGORIJA 

Zgrada Općinskog građanskog suda u Zagrebu nalazi se u Ulici grada Vukovara 84 i 86, na katastarskim 

česticama 1435/2 i 1435/1, katastarska općina Trnje, te ima ukupnu bruto površinu od 16.700,00 m² 

(GBP). 

Planirana intervencija predviđa prilagodbu postojećeg objekta u dvije faze i jednoj međufazi. 

 Faza I obuhvaća poboljšanje energetske učinkovitosti javne zgrade i prenamjenu 7. kata. 

 Međufaza obuhvaća radove na sanaciji stropova. 

 Faza II uključivat će prenamjenu preostalih katova. 

 

Tijekom 2025. je radi sprječavanja mogućih nezgoda donesena odluka da se radovi na sanaciji stropova 

(međufaza) započnu što je prije moguće.  

Ovaj Kontrolni popis odnosi se na međufazu koja uključuje zamjenu stropnih panela i rasvjetnih tijela 

od 1. do 6. kata zgrade.  

Ovaj se Kontrolni popis primjenjuje na međufazu koja se isključivo odnosi na manje unutarnje radove 

(zamjenu spuštenih stropnih panela i rasvjetnih tijela), bez zahvata na konstrukciji, izmjenu ovojnice 

zgrade i potrebe za izvlaštenjem zemljišta. Međufaza uključuje mali element energetske učinkovitosti 

koji se odnosi isključivo na zamjenu zastarjelih rasvjetnih tijela energetski učinkovitijim modelima. Zbog 

prirode radova na sanaciji stropova, Općinski građanski sud u Zagrebu privremeno je zatvoren za 

javnost, počevši od ponedjeljka 24. studenoga 2025., a u očekivanom trajanju od dva tjedna. Tijekom 

tog razdoblja, Sud nastavlja rad na vanjskim privremenim lokacijama. Obiteljski odjel je preseljen na 

novu adresu, Pantovčak 258, gdje će se održavati sva obiteljska ročišta zakazana tijekom izvođenja 

radova. Prijemna pisarnica i Otpremna pisarnica preseljene su u zgradu MPUDT-a na adresi Ulica grada 

Vukovara 49 (u blizini zgrade OGS-a), čime se osigurava neprekidan primitak i otprema sudske 

dokumentacije. Ažurirani su kontakt telefoni za javnost i objavljeni na mrežnim stranicama suda. Sve 

obavijesti o odgođenim ili premještenim ročištima dostavljaju se strankama putem sudskih odluka i 

poziva. Većina administrativnih i sudskih zaposlenika (osim Obiteljskog odjela) privremeno je 

raspoređena u raspoložive urede (primjerice u MPUDT-u) ili na rad od kuće. Ovakav pristup omogućuje 

potpunu kontinuiranost pružanja sudskih usluga tijekom dvotjednog razdoblja, unatoč privremenom 

zatvaranju glavne zgrade. Nakon početnog dvotjednog potpunog zatvaranja, svi će se zaposlenici (osim 

Obiteljskog odjela) vratiti u glavnu zgradu, a preostali radovi na sanaciji stropova nastavit će se kat po 

kat, primjenom istog modela rotacije i unutarnjeg premještanja koji je uspješno korišten tijekom Faze 

I, uz osiguravanje neprekinutog rada suda i pružanja usluga. 

Zgrada je upisana u Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske pod brojem Z-5773, kao kulturno 

dobro, sukladno Odluci Ministarstva kulture, Uprave za zaštitu kulturne baštine (Klasa: UP/I-612-

08/12-06-0032 od 6. rujna 2012.). Sukladno tome, svi zahvati na zgradi moraju se provoditi pod strogim 

konzervatorskim nadzorom, a prije početka bilo kakvih građevinskih radova ili popravaka koji bi mogli 

izmijeniti cjelovitost ili karakter povijesne strukture potrebno je ishoditi odobrenja nadležnog 

Konzervatorskog odjela, odnosno Gradskog zavoda za zaštitu spomenika kulture i prirode Grada 

Zagreba, kroz postupke konzervatorskog nadzora. 

Zgrada se sastoji od podruma, prizemlja, međukata i sedam katova, s ravnim, neprohodnim krovom. 

Razina podruma najvećim je dijelom ispod zemlje. 

Godine 2018. Ministarstvo je izradilo projektnu dokumentaciju za prenamjenu zgrade Palače pravde – 

Faza I. Glavni radovi u sklopu Faze I bili su usmjereni na poboljšanje energetske učinkovitosti zgrade, 

uključujući, među ostalim, zamjenu fasade i prenamjenu 7. kata. Ugovor je potpisan krajem 2021., 

građevinski radovi započeli su u ožujku 2022., a završeni su u listopadu 2023. Radovi na 7. katu u sklopu 
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Faze I uključivali su: potpunu zamjenu ventilacijskog cjevovoda sustava grijanja, ugradnju rashladnog 

sustava, ugradnju sustava za dojavu požara, zamjenu postojeće rasvjete, uređenje interijera, 

uključujući podne obloge, te prilagodbu sanitarnih čvorova, uključujući izgradnju sanitarnog bloka za 

osobe smanjene pokretljivosti (koji prethodno nije postojao u zgradi). Osim toga, Faza I obuhvatila je 

intervencije na svim ostalim katovima, kao što su: potpuna zamjena fasade, ugradnja novih slojeva 

ravnog krova, rušenje i rekonstrukcija nadstrešnice ulaza, prilagodba sanitarnih čvorova, uključujući 

prilagodbu pristupačnosti za osobe smanjene pokretljivosti te ugradnja novog sustava grijanja i 

hlađenja u cijeloj zgradi. 

U zgradi nije prisutan azbestni materijal niti se koristio u vrijeme izgradnje zgrade. 

Kako bi se procijenila razina zadovoljstva korisnika i dionika zgrade suda u Zagrebu prije obnove je 

provedena anketa o zadovoljstvu uz potporu specijalizirane tvrtke. Anketa provedena između ožujka i 

travnja 2024. obuhvatila je zaposlenike pravosudnih institucija, pripadnike pravosudne policije i 

vanjske korisnike. Nalazi pokazuju da je prije obnove u sklopu Faze I, 73 % ispitanika imalo negativno 

mišljenje o zgradi, navodeći lošu infrastrukturu, zastarjeli namještaj, neadekvatne sanitarne uvjete i 

nedostatak radnog prostora. Samo 7 % ispitanika izrazilo je pozitivno mišljenje. Nakon Faze I, dojmovi 

pokazuju djelomično poboljšanje, odnosno 39 % ispitanika iskazalo je pozitivan dojam, dok je 34 % i 

dalje iskazalo nezadovoljstvo. Najznačajniji problemi i dalje se odnose na organizaciju prostora, 

posebno na nedostatak odvojenih ulaza i čekaonica za različite skupine sudionika sudskih postupaka, 

što otežava sigurno i nesmetano kretanje unutar zgrade. Iako su zaposlenici bili relativno zadovoljni 

prostranošću i osvjetljenjem ulaznih prostora i hodnika, nezadovoljstvo ostaje visoko u pogledu 

sudnica, sanitarnih čvorova i organizacije kretanja unutar zgrade. Polovica ispitanika negativno je 

ocijenila sudnice, navodeći male prostore, loš raspored i izostanak odvojenog pristupa za svjedoke i 

žrtve. Vanjski korisnici iznijeli su slične primjedbe, ističući nedostatne čekaonice, zastarjele sanitarne 

čvorove i neadekvatne uvjete za ranjive skupine. Sveukupno, rezultati naglašavaju potrebu za 

značajnim poboljšanjima radnih uvjeta, sanitarnih i javnih prostora te prostorne organizacije kako bi 

se osigurali udobnost, pristupačnost i sigurnost. 

S obzirom na izrađenu projektno-tehničku dokumentaciju, razinu pripreme, opsežan zakonodavni okvir 

u području zaštite okoliša, naše tehničko znanje i iskustvo te zbog građevinskih aktivnosti koje su 

općenito ograničenog utjecaja, okolišni i društveni rizik ocjenjuje se umjerenim. 

 

Tablica 1. Tablica za okolišnu i društvenu provjeru na potprojektu 

Vrste 

aktivnos

ti  

Potrebna dokumentacija o procjeni utjecaja na okoliš Primjenjivo na: 

1 

Kontrolni popis Plana upravljanja okolišnim i društvenim 

pitanjima (ESMP Checklist) namijenjen tipičnim radovima u 

predvidljivom okruženju za svaku pojedinu građevinu 

(potprojekt)  

Potprojekti u Varaždinu, 

Kutini i Zagrebu 

2 Plan upravljanja kulturnom baštinom (CHMP) Potprojekt u Zagrebu 

 

Mogući okolišni i društveni učinci 

Očekuje se da će se utjecajima na okoliš gore opisanog infrastrukturnog ulaganja manjeg opsega moći 

upravljati te će imati privremeni i lokalni utjecaj tipičan za građevinske radove jer se radi o općenitim 

građevinskim aktivnostima na već poznatim i urbaniziranim lokacijama. Društveni rizik se ocjenjuje kao 

umjeren budući da će planirani građevinski radovi biti specifični za lokaciju te neće imati utjecaja osim 
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izmjena postojeće zgrade suda. Neće biti potrebno nabavljati zemljište, a radovi će biti manje ili srednje 

veličine pa se utjecaji mogu jednostavno i predvidivo ublažavati.  

Ti utjecaji uključuju: 

- Zdravstvene i sigurnosne rizike po zajednicu tipične za građevinske radove (tj. povišena razina 

buke i vibracija, nezgode za pješake uslijed povećanog intenziteta ili neadekvatno 

organiziranog prometa (prijevoz materijala, opreme i radnika); privremeno zatvaranje 

prometnica ili parkirališta; poremećaji u komunalnim uslugama zbog nesreća ili planiranih 

intervencija (vodoopskrba, plin, električna energija); slabe prakse zaštite na radu; neadekvatno 

zbrinjavanje otpada s gradilišta koje zagađuje okoliš zajednice (uključujući neadekvatno 

rukovanje azbestom na svim lokacijama). Rizici po zdravlje i sigurnost u zajednici mogu utjecati 

na obližnji zatvor, odnosno zaposlenike zatvora i zatvorenike. Prisutni su potencijalni rizici i 

utjecaj na zajednicu povezani sa stranim radnicima zbog poteškoća s njihovom integracijom u 

zajednicu (npr. uznemirenost i strah zbog nesigurne okoline među lokalnim stanovništvom 

kada strani radnici žive u istoj zgradi ili u blizini).  

- Rizike vezane uz upravljanje radnom snagom: očekuje se da osim izravno zaposlenih radnika 

(osobe izravno zaposlene ili angažirane od strane MPUDT-a – izvođači i podizvođači angažiraju 

savjetnike za obavljanje specijaliziranih zadaća m(npr. stručnjaci za društvena i okolišna 

pitanja, arhitekti, građevinari, stručnjak za javnu nabavu, stručnjak za financijsko upravljanje 

zaposlen u JPP-u, itd.) te nisko i visokokvalificirani radnici. Iako će podizvođači i građevinski 

radnici najvjerojatnije biti lokalni, potencijalno može doći di priljeva radne snage te izvođač 

može angažirati strane radnike (izvan podprojektnog područja ili strane radnike). Izvođači 

mogu angažirati i radnike migrante na koje se primjenjuju nacionalni propisi vezano uz radne 

dozvole ili potvrde o registraciji za rad.  

Uvjeti vezani uz boravak i rad državljana trećih zemalja u RH propisani su Zakonom o strancima 

(NN 133/20, 114/22, 151/22, 40/25) i Pravilnikom o boravku državljana trećih zemalja u 

Republici Hrvatskoj (NN 20/22, 155/22). Zakon o strancima propisuje da poslodavci moraju 

osigurati da radnici migranti moraju imati iste uvjete rada i zapošljavanja kao i hrvatski radnici 

koji obavljaju istu vrstu posla.   

Poslodavci (uključujući izvođače i podizvođače) su odgovorni ponašati se u skladu sa 

zakonskim propisima1. 

                                                           
1 Svaka osoba koja nije hrvatski državljanin (ne posjeduje hrvatsko državljanstvo) smatra se strancem. Zakon o 
strancima propisuje da poslodavci moraju osigurati da radnici migranti moraju imati iste uvjete rada i 
zapošljavanja kao i hrvatski radnici koji obavljaju istu vrstu posla. Od 1. siječnja 2021. ne postoje ograničenja 
broja radnika koji se mogu zaposliti u Hrvatskoj. Ako hrvatski poslodavac želi zaposliti državljanina državljana 
treće zemlje, za to mora dobiti dozvolu Hrvatskog zavoda za zapošljavanje prije no što može zatražiti dozvolu za 
rad ili boravak stranog radnika. HZZ vrši provjeru hrvatskog tržišta rada kako bi se utvrdilo hoće li izdati dozvolu 
hrvatskoj tvrtki da zaposli stranca (rok za provjeru tržišta rada je 15 dana od dana podnošenja zahtjeva za 
dozvolu). Provjera tržišta rada treba utvrditi da ne postoji hrvatski državljanin ili državljanin EU/EGP-a koji 
ispunjava tražene zahtjeve poslodavca. Izuzeća iz provjere tržišta rada su: 
 
-Deficitarna zanimanja (u Hrvatskoj je veliki dio deficitarnih zanimanja povezan sa sektorima građevine i 
turizma) 
- Produljenje radne dozvole istom poslodavcu i istom državljaninu treće zemlje  
- Sezonsko zapošljavanje državljana trećih zemalja u poljoprivredi, šumarstvu, ugostiteljstvu i turizmu (do 90 
dana tijekom jedne kalendarske godine)  
- Skupine navedene u članku 110. Zakona o strancima (ključni zaposlenici u tvrtkama, plava karta EU-a, osobe 
koje se premještaju unutar iste tvrtke, itd.) 
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U Hrvatskoj raste broj stranih radnika, posebice u sektoru građevine. Većina radnika dolazi iz 

regije sa sličnim kulturološkim obilježjima te im jezik ne predstavlja barijeru pa se samim time 

mogu jednostavno integrirati u zajednicu (npr. Srbija, Bosna i Hercegovina). Međutim, sve više 

raste broj stranih radnika iz udaljenih država (npr. Nepal, Indija, Filipini, Bangladeš i sl.) koji 

dolaze iz drugačijih kultura i jezika. Zbog toga strani radnici mogu biti suočeni s jezičnim 

preprekama i poteškoćama u komunikaciji. Nedovoljno poznavanje sigurnosnih protokola i 

različita percepcija rizika među stranim radnicima može povećati mogućnost nezgoda na 

radnom mjestu. Osim toga, nedostatak potrebnih vještina ili iskustva za određene vrste 

poslova mogu dodatno ugroziti sigurnosne standarde. Strani radnici mogu biti i izloženi 

izrabljivanju kao što je isplata neadekvatnih plaća, prekomjerno radno vrijeme, nesigurni radni 

uvjeti i neprimjereni smještaj. Diskriminacija na radnom mjestu i u zajednici dodatni je 

potencijalni rizik. Strani radnici mogu biti izloženi nejednakom postupanju, isključivanju ili 

pristranim stavovima što se može negativno odraziti na njihovu dobrobit i produktivnost. 

- Rizik slabe komunikacije ili izostanka komunikacije i razmjene informacija među relevantnim 

dionicima, uključujući lokalnu zajednicu. To će se ublažiti stalnim uključenje dionika te 

jednostavno dostupnim žalbenim mehanizmom za sve kategorije radnika.  

- Rizike vezane uz privremeni premještaj sudskih usluga koji uključuju potencijalna kašnjenja u 

pružanjima takvih usluga građanima, nezadovoljstvo s privremenim radnim prostorijama za 

zaposlenike suda potencijalne putne troškove i vremensko opterećenje za građane i 

zaposlenike sudova, neadekvatna komunikacija o planovima za preseljenje.  

U međufazi će zgrada Općinskog građanskog suda u Zagrebu biti privremeno zatvorena za 

javnost za otprilike dva tjedna zbog radova na obnovi stropa. Kao što je javno objavljeno, 

odabrani odjeli nastavljaju s radom u zamjenskim prostorijama: Obiteljski odjel je preseljen na 

Pantovčak 258, a prijemna i otpremna pisarnica preseljene su u zgradu MPUDT-a na adresi 

Ulica grada Vukovara 49. Neće doći do prekida u pružanju pravosudnih usluga zbog 

prilagođenih rasporeda, prepraspodjele ročišta i jasne komunikacije s korisnicima suda. Nakon 

početnog dvotjednog razdoblja, svi zaposlenici, osim Obiteljskog odjela, vratit će se u glavnu 

zgradu, a preostali radovi na sanaciji stropova nastavit će se kat po kat, primjenom istog 

modela rotacije i unutarnjeg premještanja koji je uspješno korišten tijekom Faze I.  Utvrđivanje 

rasporeda za sudnice, pristupačnost i unutarnje kretanje će se organizirati na način da će se 

osigurati neprekinuto pružanje usluga. Obiteljski odjel će se vratiti u glavnu zgradu nakon što 

se dovrše radovi na određenim katovima.   

- Privremeno zatvaranje zgrade suda ili preseljenje pojedinih odjela (npr. Obiteljskog odjela) 

može višestruko utjecati na sudsko osoblje, pravosudnu policiju i korisnike suda, svakodnevne 

radne procese kao i sigurnosnost i dostupnost pravosudnih usluga. Zaposlenici suda će zbog 

preseljenja trebati prilagoditi radne procese, administrativne postupkei sustave za upravljanje 

dokumentacijom (npr. arhivama), što može utjecati na ukupnu učinkovitost. Zaposlenici 

također mogu biti izloženi dužem vremenu potrebnom za putovanje i dolazak na radno mjesto. 

Pravosudna policija će morati prilagoditi sigurnosne protokole privremenoj lokaciji koja možda 

nema optimalnu sigurnosnu infrastrukturu za održavanje sigurnog okruženja za zaposlenike i 

korisnike suda. Korisnicima suda nove lokacije mogu biti manje dostupne, što može rezultirati 

duljim vremenom putovanja, osobito za osobe s ograničenom pokretljivošću ili osobe koje 

imaju ograničene mogućnosti prijevoza. Nepoznatost nove lokacije može uzrokovati zabunu i 

kašnjenja za korisnike suda, što može utjecati na zakazana ročišta i rokove. Rizik prekida usluga 

ublažit će se provedbom Plana uključivanja dionika (PUD), intenzivnom koordinacijom i 
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komunikacijom s dionicima (zaposlenici i rukovodstvo pravosudnih tijela, ministarstvo i sudske 

IT službe, pružatelji logističkih usluga preseljenja). Planiranje preseljenja provode zaposlenici 

pravosudnih tijela uz podršku, prema potrebi, Ministarstva pravosuđa, uprave i digitalne 

transformacije i JPP-a. To uključuje pažljivo planiranje ročišta i sudskih aktivnosti kako bi se 

izbjegli poremećaji tijekom razdoblja preseljenja te jasnu komunikaciju građanima o novim 

lokacijama ročišta. U procjeni privremenih lokacija za preseljenje uzimat će u obzir, koliko god 

je moguće, sve identificirane rizike, uključujući rizike vezane uz sigurnost, kvalitetu radnih 

prostora i arhiva, pristupačnost za ranjive skupine, osobito za osobe s invaliditetom te 

dostupnost javnog prijevoza. Gdje god bude izvedivo, nastojat će se prilagoditi privremene 

lokacije (npr. manjim prilagodbama prostorija) kako bi se zadovoljile potrebe zaposlenika i 

korisnika suda, osigurala bolja učinkovitost i održala kvaliteta pravosudnih usluga tijekom 

razdoblja preseljenja. 

- Rizici seksualnog iskorištavanja i zlostavljanja/seksualnog uznemiravanja (SEA/SH) i rodno 

uvjetovanog nasilja (GBV) se procjenjuju kao niski ako će se vršiti manji do srednji građevinski 

radovi.   

- Dječji ili prisilni rad nisu vjerojatni s obzirom da je zakonodavstvo na području zapošljavanja i 

rada u RH u potpunosti usklađeno s Direktivama EU-a i Konvenciji o zabrani dječjeg rada i zaštiti 

djece i mladih. Stoga osobe mlađe od 18 neće biti zaposlene na Projektu. Osim toga, u 

Hrvatskoj postoji duga tradicija i praksa koja te rizike sprječava.  

   

U zgradi OGS-a se trenutačno nalaze Općinski građanski sud i Radni sud u Zagrebu zbog čega je 

pronalaženje samo jedne zamjenske lokacije u koju bi bilo moguće smjestiti oba suda i sve zaposlenike 

tijekom preseljenja te ispuniti sve potrebe zaposlenika i korisnika sudova veliki izazov.  

Ipak, nadogradnja pravosudne infrastrukture i poboljšanje pristupa pravosudnim uslugama koristit će 

hrvatskim građanima koji borave u gradovima i općinama u nadležnosti pravosudnih tijela (sudova i 

državnih odvjetništava), a čiji se prostori nalaze u odabranim sudskim objektima (zgradama), bez obzira 

na rasu ili etničku pripadnost ili boju kože, spol, jezik, vjeru, politička ili druga uvjerenja, nacionalno ili 

socijalno podrijetlo, imovinski status, članstvo u sindikatu, stupanj obrazovanja, socijalni status, bračni 

ili obiteljski status, dob, zdravstveno stanje, invaliditet, genetsko nasljeđe, rodni identitet ili seksualnu 

orijentaciju, a sve u skladu sa Zakonom o suzbijanju diskriminacije (NN 85/08, 112/12).  

Ranjive skupine suočavaju se s rizikom isključenosti, ali će imati koristi od projekta na sljedeći način:   

- Osobe s invaliditetom koje će imati koristi od obnove i/ili rekonstrukcije sudskih objekata s 

obzirom da će se izvedbeni projekt (a time i radovi) izraditi u skladu s Pravilnikom o 

osiguravanju pristupačnosti zgrada za osobe s invaliditetom i smanjenom pokretljivošću (NN 

78/2013) kojim se propisuju uvjeti i način osiguravanja nesmetanog pristupa, kretanje, boravak 

i rad osoba s invaliditetom i smanjenom pokretljivošću. U tom kontekstu osobe s invaliditetom 

su osobe s trajnim ili privremenim tjelesnim, mentalnim, intelektualnim i/ili osjetilnim 

oštećenjima koja u interakciji s različitim preprekama u prostoru mogu spriječiti njihovo 

ravnopravno sudjelovanje u društvu. U slučaju odabranih objekata suda posebno su pogođene 

osobe s ograničenom pokretljivošću i osobe s oštećenjem vida.   

- Žrtve i svjedoci (osobito žene i djeca) imat će koristi od projekta s obzirom da je projekt obnove 

i/ili rekonstrukcije odabranih sudskih objekata vođen međunarodnim standardima koji 

omogućuju bolje funkcioniranje suda i iskustvo korisnika. Ako je primjenjivo, to uključuje bolji 

pristup korisnika i javne prostore s odvojenim smjerom kretanja gdje je to izvedivo i čekaonice 

za žrtve, svjedoke i zaposlenike suda, inkluzivni dizajn usmjeren na rodne aspekte, sigurnost i 
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sigurnosne standarde i postupci za unutarnje i vanjske prostore i, po potrebi, upotrebu 

sigurnosne opreme.  

- Žrtve i svjedoci mogu biti i žene i muškarci, ali unutar ove ranjive skupine poseban fokus bit će 

posvećen ženama jer su one najčešće žrtve u slučajevima rodno uvjetovanog nasilja/kaznenih 

djela. Nadalje, poseban naglasak će biti na djeci, osobama s niskim primanjima i manjinama 

koje bi se mogle suočiti s problemima vezanim uz pristup pravosudnim uslugama. Potreba za 

većom pažnjom i angažmanom kako bi se zadovoljile potrebe gore navedenih ranjivih skupina 

provjerit će se putem kontakata s pravnicima i nevladinim organizacijama koji se bave žrtvama 

i svjedocima u prostorijama odabranih zgrada suda.   

 

KONTROLNI POPIS PLANA UPRAVLJANJA OKOLIŠNIM I DRUŠTVENIM PITANJIMA (ESMP CHECKLIST)  

Kontrolni popis ESMP-a primjenjuje se na sanacijske i građevinske radove manjeg obuhvata, posebice 

kod obnove u sektorima obrazovanja, zdravstva i javnih usluga. U njemu je sadržana "pragmatična 

dobra praksa", a osmišljen je tako da bude prilagođen korisniku i kompatibilan sa zaštitnim 

mehanizmom SB-a. Format kontrolnog popisa teži obuhvatiti tipične pristupe ublažavanju uobičajenih 

ugovora o građevinskim radovima s lokaliziranim utjecajima.  

 

Kontrolni popis se sastoji od uvodnog i tri glavna dijela.   

 

Uvod ili uvodni dio u kojem je projekt predstavljen, definirana kategorija okoliša i objašnjen koncept 

Kontrolne liste ESMP-a. 

Tri glavna dijela su:  

 Prvi dio predstavlja opisni dio ("putovnica lokacije") u kojemu se opisuju specifičnosti projekta u 

smislu fizičkog položaja, institucionalnih i zakonodavnih aspekata, opisa projekta, uključujući 

potrebu za programom izgradnje kapaciteta i opis procesa javnog savjetovanja.  

 Drugi dio uključuje dubinsko snimanje okoliša i društva u jednostavnom obliku odgovora da/ne, 

nakon čega slijede mjere ublažavanja za svaku navedenu aktivnost.  

 Treći dio je plan praćenja aktivnosti tijekom izgradnje i provedbe projekta. Zadržava isti format koji 

se primjenjuje na standardne Planove upravljanja okolišnim i društvenim pitanjima Svjetske banke. 

Namjera ovog kontrolnog popisa je da se drugi i treći dio uključe kao dokumentacije za nadmetanje 

izvođača radova. 

 

Primjena Kontrolnog popisa ESMP-a 

Proces projektiranja predviđenih infrastrukturnih investicijskih projekata u pravosuđu provest će se u 

tri faze:  

1. Faza opće identifikacije u kojoj se opisuje objekt (sud) koji se obnavlja i adaptira. U ovoj se fazi 

ispunjavaju dijelovi 1., 2. i 3. Kontrolnog popisa ESMP-a. Drugi dio Kontrolnog popisa ESMP-a 

se može koristiti za odabir tipičnih aktivnosti iz "izbornika" i povezati ih s tipičnim okolišnim 

pitanjima i mjerama ublažavanja. 

2. Faza izvedbenog projekta i nadmetanja, uključujući specifikacije i troškovnike za pojedinačne 

objekte.  Kontrolni popis ESMP-a revidira se u skladu s izvedbenim projektom u ovoj fazi. Kao 

takav, Kontrolni popis se predstavlja javnosti prije natječajnog postupka. Ova faza uključuje i 

natječaj i dodjelu ugovora o radovima. Ugovorne strane moraju potpisati cijeli tabelarni 

Kontrolni popis ESMP-a (dijelovi 1, 2 i 3) koji treba biti dodatno priložen kao sastavni dio 
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ugovora o radovima, kao i ugovor o nadzoru, u skladu sa svim tehničkim i komercijalnim 

uvjetima. 

3. Tijekom faze provedbe radova usklađenost zaštite okoliša i socijalne zaštite na odgovarajućem 

mjestu provjerava ovlašteni inspektor/ovlašteni nadzornik radova, uključujući nadzornog 

inženjera gradilišta i nadzor arhitekata koje angažira MPUDT-a te druge relevantne 

inspekcijske službe. Mjere ublažavanja u Dijelu 2. i program nadziranja u Dijelu 3. osnova su za 

provjeru poštivanja potrebnih odredbi o zaštiti okoliša Izvođača.  
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PRAĆENJE I IZVJEŠĆIVANJE 

PRVI DIO: INSTITUCIONALNI/ADMINISTRATIVNI 

Država Republic of Croatia 

Naziv projekta Međufaza – Obnova stropa na zgradi OGS-a u Zagrebu 

Opseg 

projekta i 

aktivnosti 

Cilj Projekta je unaprijediti radne uvjete odabranih pravosudnih tijeka i poboljšati 

njihovu energetsku učinkovitost i funkcionalnost u skladu s vizijom MPUDT-a o 

modernom pravosuđu.  Projektom će se podržati provedba Međufaze – obnove 

stropa zgrade OGS-a u Zagrebu.  

Institucionalni 

mehanizmi 

(Naziv i 

kontakti) 

Upravljanje projektom 

Ministarstvo pravosuđa, 

uprave i digitalne 

transformacije RH 

 

Glavno tajništvo  

i 

Uprava za razvoj digitalnog 

društva i strateško 

planiranje, Sektor za 

strateški razvoj i projekte  

 

Odgovoran za pripremu 

Kontrolnog popisa ESMP-a, 

javno savjetovanje o 

Kontrolnom popisu ESMP-a 

i nabavu radova i nadzornog 

inženjera   

 

Tim zadužen za nabavu 

projektiranja, koordinaciju 

provedbe mjera vezanih za 

okolišna i društvena pitanja 

koja između ostalog 

uključuju nadzor 

Kontrolnog popisa ESMP-a  

 

Odgovoran za nadzor 

provedbe Kontrolnog 

popisa ESMP-a 

 

 

Izvođač 

Krekić avangard d.o.o. 

Odgovoran za provedbu mjera ublažavanja i praćenje 

u skladu s drugim i trećim dijelom Kontrolnog popisa 

ESMP-a 

Provedbeni 

mehanizmi 

(Naziv i 

kontakti) 

Nadzor 

Ministarstvo pravosuđa, 

uprave i digitalne 

transformacije RH 

Lokalna inspekcija iz različitih tijela javne uprave 

 

Odgovoran za povremene posjete lokaciji ili ako je 

došla žalba iz javnosti 
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Odgovorno za ugovaranje 

nadzora gradilišta i 

povremeni nadzor gradilišta 

 

Nadzorni inženjer  

Extructa d.o.o.  

Odgovoran za praćenje 

provedbe Kontrolnog 

popisa ESMP-a sa strane 

izvođača.  

 

 

 

 

OPIS LOKACIJE 

Naziv lokacije Zgrada OGS-a u Zagrebu 

Opis lokacije  Zgrada OGS-a u Zagrebu Prilog 1. Informacije o lokaciji (slike s lokacije) [X]Y [] N 

 

 
 

 

 

U objektu su smješteni 

Općinski građanski sud u 

Zagrebu i Županijski sud za 

radne sporove u Zagrebu 

(Radni sud u Zagrebu). 

Prema važećem Zakonu o 

područjima i sjedištima 

sudova (NN 67/2018, 

21/22) i dostupnim 

podacima Državnog zavoda 

za statistiku (Popis 

stanovništva iz 2021.), 

Općinski građanski sud u 

Zagrebu obuhvaća 564.470 

stanovnika. Radni sud u 

Zagrebu obuhvaća 975.923 

stanovnika. 

 

Tko je vlasnik 

zemljišta? 

Zemljište i zgrade su u vlasništvu Republike Hrvatske  

 

Zemljopisni 

položaj 

Zagreb je glavni i najveći grad Republike Hrvatske, smješten u sjeverozapadnom dijelu 

zemlje uz rijeku Savu, na južnim padinama Medvednice. On je političko, 

administrativno, ekonomsko, kulturno i znanstveno središte Hrvatske, kao i glavno 

središte za promet, obrazovanje i poslovanje. Prema Popisu stanovništva iz 2021. 

Grad Zagreb ima 767.131 stanovnika, što ga čini najnaseljenijim gradom u Hrvatskoj. 

Šire područje grada, uključujući okolne gradove i općine, prelazi milijun stanovnika. 

Zagreb ima diversificirano gospodarstvo s jakim sektorima administracije, financija, 

trgovine, građevinarstva, prometa i informacijskih tehnologija s najvećim udjelom u 

nacionalnom BDP-u i prosječnim BDP-om značajno iznad državnog prosjeka. 

ZAKONODAVSTVO 
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Navesti 

nacionalno i 

lokalno 

zakonodavstv

o i dozvole 

koje se 

primjenjuju na 

projektnu 

aktivnost 

Provedba ove aktivnosti određena je zakonodavnim okvirom na razini Republike 

Hrvatske. Osim sljedećih zakona, primjenjuju se i svi delegirani i provedbeni akti 

doneseni u skladu s njima. 

- Zakon o zaštiti okoliša (NN 80/13, 153/13, 78/15, 12/18, 118/18),  

- Zakon o zaštiti prirode (NN 80/13, 15/18, 14/19, 127/19, 155/23),  

- Zakon o vodama (NN 66/19, 84/21, 47/23),  

- Zakon o gospodarenju otpadom (NN 84/21, 142/23), 

- Zakon o zaštiti od požara (NN 92/10, 114/22)  

- Zakon o prijevozu opasnih tvari (NN 79/07)  

- Zakon o obveznim odnosima (NN 35/05, 41/08, 125/11, 78/15, 29/18, 126/21, 

114/22, 156/22, 155/23)  

- Zakon o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (NN 69/99, 151/03, 157/03, 100/04, 

87/09, 88/10, 61/11, 25/12, 136/12, 157/13, 152/14, 98/15, 44/17, 90/18, 32/20, 

62/20, 117/21, 114/22)  

- Zakon o zaštiti na radu (NN 71/14, 118/14, 94/18, 96/18),  

- Zakon o gradnji (NN 153/13, 20/17, 39/19, 125/19)  

- Zakon o prostornom planiranju (NN 153/13; 65/17, 114/18, 39/19, 98/19, 67/23)  

- Zakon o cestama (NN 84/11, 22/13, 54/13, 148/13, 92/14, 110/19, 144/21, 

114/22, 114/22, 04/23, 133/23)  

- Zakon o normizaciji (NN 80/13)  

- Zakon o sigurnosti prometa na cestama (NN 67/08, 74/11, 80/13, 158/13, 92/14, 

64/15, 108/17, 70/19, 42/20, 85/22, 114/22, 133/23) 

- Zakon o radu (NN 93/14, 127/17, 98/19, 151/22, 46/23, 64/23) 

- Zakon o ravnopravnosti spolova (NN 82/08, 69/17)  

- Zakon o suzbijanju diskriminacije (NN 85/08, 112/12) 

- Ustavni zakon o pravima nacionalnih manjina (NN 155/02, 47/10, 80/10, 93/11, 

93/11),  

- Zakon o reprezentativnosti udruga poslodavaca i sindikata (NN 93/14, 26/15),  

- Zakon o mirovinskom osiguranju (NN 157/13, 151/14, 33/15, 93/15, 120/16, 

18/18, 62/18, 115/18, 102/19, 84/21, 119/22),  

- Zakon o međunarodnoj i privremenoj zaštiti (NN 70/15, 127/17),  

- Zakon o strancima (NN 133/20, 114/22, 151/22),  

- Zakon o građanima država članica Europskog gospodarskog prostora i članovima 

njihovih obitelji (NN 66/19, 53/20, 144/20 I 114/22),  

- Pravilnik o boravku državljana trećih zemalja u Republici Hrvatskoj (NN 20/22, 

155/22),  

- Odluka Vlade Republike Hrvatske o uvođenju privremene zaštite u Republici 

Hrvatskoj za raseljene osobe iz Ukrajine, ožujak 2022.  

- Zakon o pravu na pristup informacijama (NN 25/13, 85/15, 69/22)  

- Konvencija o pristupu informacijama, sudjelovanju javnosti u odlučivanju i 

pristupu pravosuđu u pitanjima okoliša (Aarhuška konvencija)  

- Opća uredba o zaštiti podataka (GDPR)  

JAVNO SAVJETOVANJE 
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2 https://mpudt.gov.hr/istaknute-teme-11/projekti/zajmovi-svjetske-banke/projekt-ucinkovitog-pravosudja-za-
bolje-poslovno-okruzenje-j4b/arhiva-poziva-na-javno-savjetovanje-2023-godina/26872 
3 https://mpudt.gov.hr/istaknute-teme-11/projekti/zajmovi-svjetske-banke/projekt-ucinkovitog-pravosudja-za-
bolje-poslovno-okruzenje-j4b/22083 

Utvrditi 

kada/gdje je 

proveden 

postupak 

javnog 

savjetovanja 

Javna savjetovanja o Kontrolnom popisu Plana upravljanja okolišnim i društvenim 

pitanjima  (ESMP Checklist) za Međufazu – obnova stropa zgrade OGS-a u Zagrebu 

provedeno je u razdoblju od 3.12.2025 do 18.12.2025. Javno savjetovanje je bilo 

objavljeno na internetskim stranicama MPUDT-a koje su posvećene Projektu. Objava 

Kontrolnog popisa ESMP-a bila je popraćena informativnim pozivom za dostavu 

primjedbi javnosti koji je sadržavao broj telefaksa, e-poštu i poštansku adresu na koju 

su se mogle slati primjedbe i pitanja. Tiskani primjerak bio je dostupan zainteresiranoj 

javnosti na recepciji pravosudne zgrade i oglasnoj ploči u istom razdoblju. 

 

Tijekom javnog savjetovanja .............. .  

 

Aktivnosti dionika uključivale su sljedeće:  

- Sastanci s rukovodstvom pravosudnih tijela (predsjednici sudova) radi predstavljanja 

i rasprave o početnom dizajnu potprojekta i traženju početnih povratnih informacija, 

razjašnjavanja nedoumica, predstavljanja žalbenih mehanizama projekta i sredstava 

komunikacije. 

- Sastanci s predstavnicima Odjela za zaštitu kuturne baštine u Zagrebu u svrhu 

prikupljanja povratnih informacija 

 

Kako bi se procijenila razina zadovoljstva korisnika i dionika zgrade suda prije obnove 

je provedena anketa o zadovoljstvu uz potporu specijalizirane tvrtke.  

Anketa provedena između ožujka i travnja 2024. obuhvatila je zaposlenike 

pravosudnih institucija, pripadnike pravosudne policije i vanjske korisnike. Rezultati 

pokazuju da je prije obnove u sklopu Faze I, 73 % ispitanika imalo negativno mišljenje 

o zgradi, navodeći lošu infrastrukturu, zastarjeli namještaj, neadekvatne sanitarne 

uvjete i nedostatak radnog prostora. Samo 7 % ispitanika izrazilo je pozitivno 

mišljenje. Nakon Faze I, dojmovi pokazuju djelomično poboljšanje, odnosno 39 % 

ispitanika iskazalo je pozitivan dojam, dok je 34 % i dalje iskazalo nezadovoljstvo. 

Vanjski korisnici iznijeli su slične primjedbe, ističući nedostatne čekaonice, zastarjele 

sanitarne čvorove i neadekvatne uvjete za ranjive skupine. Sveukupno, rezultati 

naglašavaju potrebu za značajnim poboljšanjima radnih uvjeta, sanitarnih i javnih 

prostora te prostorne organizacije kako bi se osigurali udobnost, pristupačnost i 

sigurnost. 

Daljnje aktivnosti angažmana dionika uključuju objavu Plana uključivanja dionika za 

potprojekt (PUD Zagreb)  na projektnim stranicama MPUDT-a  zajedno s 

informativnim pozivom za dostavu komentara javnosti koji sadrži email na koji se 

mogu slati komentari i pitanja.  Dokument je bio otvoren za javno savjetovanje 30 

dana počevši od 10. listopada 20232.  Tijekom razdoblja javnog savjetovanja nisu 

zaprimljeni pisani podnesci ili žalbe na dokumentaciju. Najnovija inačica PUD-a 

Zagreb objavljena je na internetskoj stranici MPUDT-a3. 

IZGRADNJA INSTITUCIONALNIH KAPACITETA 
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Hoće li doći do 

izgradnje 

kapaciteta? 

[X] Ne ili [ ]Y ako da, Prilog sadrži informacije o izgradnji kapaciteta 



 

16 
 

Official Use Only 

DRUGI DIO: OKOLIŠNI I DRUŠTVENI STANDARDI 

 

 

 

Aktivnost Status Dodatne 

reference 

A. Opći uvjeti i upravljanje 

društvenim rizicima  

[X] Da [] Ne Vidjeti 

odjeljak A 

dolje  

B.  Sanacija zgrada  [X] Da [] Ne Vidjeti 

odjeljak B 

dolje 

C.  Novogradnja [] Da [X] Ne Nje 

primjenjivo 

D.  Zasebni sustav za pročišćavanje 

otpadnih voda 

[] Da [X] Ne Vidjeti 

odjeljak C 

dolje 

E.  Povijesne zgrade i četvrti [X] Da [] Ne Vidjeti 

odjeljak D 

dolje 

F.  Stjecanje zemljišta4 [] Da [X] Ne Nije 

primjenjivo 

G. Opasni ili otrovni materijali5 [] Da [X] Ne Vidjeti 

odjeljak E 

dolje 

                                                           
4 Stjecanje zemljišta uključuje raseljavanje ljudi, promjenu načina života, zadiranje u privatno vlasništvo, donosno zemljište koje se kupuje/prenosi i utječe na ljude koji žive 

i/ili skvotiraju i/ili posluju (kiosci) na zemljištu koje se kupuje.    
5  Toksični/opasni materijal uključuje sve tvari ili kemikalije koje predstavljaju "opasnost po zdravlje" ili "fizičku opasnost", uključujući: kancerogene kemikalije, toksične, 

nadražujuće i korozivne tvari, senzibilizatore; sredstva koja djeluju na hematopoetski sustav; sredstva koja oštećuju pluća, kožu, oči ili sluznicu; kemikalije koje su zapaljive, 

eksplozivne, piroforne, nestabilne ili reaktivne u vodi; i kemikalije koje tijekom uobičajenog rukovanja, uporabe ili skladištenja mogu proizvesti ili ispuštati prašinu, plinovi, 

pare, pare, magla ili dim koji mogu imati bilo koje od prethodno navedenih svojstava. 
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H. Utjecaji na šume i/ili zaštićena 

područja 

[X] Da [X] Ne Nije 

primjenjivo 

I. Rukovanje medicinskim otpadom [] Da [X] Ne Nije 

primjenjivo 

J. Sigurnost prometa i pješaka [X] Da [] Ne Vidjeti 

odjeljak F 

dolje 

 K. Privremeno preseljenje  [X] Da [] Ne Vidjeti 

odjeljak G 

dolje 

ACTIVITY PARAMETER KONTROLNI POPIS MJERA UBLAŽAVANJA 

A. Opći uvjeti i upravljanje društvenim 

rizicima 

Organizacija gradilišta, 

obavještavanje, zdravlje i sigurnost 

radnika i zajednice  

a) Sve zakonom potrebne dozvole su dobivene i čuvaju se na gradilištu. 

Provedena je provjera sustava zaštite od požara u skladu sa svim 

propisima Republike Hrvatske i Europske unije. Nisu izuzete bilo koje 

mjere zaštite od požara (npr. zbog zaštite kulturnog dobra). Mjere 

zaštite od požara su usklađene s Okolišnim i društvenim okvirom 

(uključujući Smjernice SB-a za zaštitu okoliša, zdravlja i sigurnosti te 

zahtjeve Dobre međunarodne industrijske prakse). 

b) Lokalni građevinski i okolišni inspektorati i zajednice obaviješteni su 

o nadolazećim aktivnostima. 

c) Javnost je obaviještena o radovima putem odgovarajuće obavijesti u 

medijima i/ili na javno dostupnim mjestima (uključujući na lokaciji 

gdje se vrše radovi) s naglaskom na komuniciranje informacija o 

privremenom zatvaranju zgrade i/ili o lokaciji privremene zgrade 

suda u slučaju da dođe do tog rizika   

d) Svi radovi će se izvoditi na siguran i discipliniran način osmišljen kako 

bi se smanjio utjecaj na stanovnike u susjedstvu i okoliš. 

e) Osigurano je pravilno označavanje gradilišta i njegove okoline. 
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f) Žalbeni mehanizam za lokaciju je uspostavljen i provodi se. ŽM 

uključuje povjerljivu podršku koja je usmjerena na oštećenika i 

različite načine ulaganja žalbi na rodno uvjetovano nasilje te  

seksualno iskorištavanje, zlostavljanje i uznemiravanje. Osobu 

zaduženu za utvrđivanje i provođenje ŽM-a (komunikacija i 

zaprimanje zahtjeva/žalbi od radnika zaposlenih kod izvođača i 

podizvođača, zaposlenikai i korisnika suda, lokalnog stanovništva i 

drugih dionika) imenuje savjetnik za nadzor gradilišta te ona 

osigurava pravilnu kategorizaciju upita (tj. korisnika suda, 

građevinskih radnika) te redovito izvještava JPP/MUPDT. 

g) Savjetnik za nadzor gradilišta (nadzorni inženjer) provjerava da 

izvođač i podizvođač provode poštene postupke zapošljavanja u 

skladu s nacionalnim zakonodavstvom, ESS2 i postupcima za 

upravljanje radnom snagom, posebice ako su prisutni strani radnici 

(npr. ugovori o radu su na jeziku koji radnik razumije te su 

transparenti, ravnopravni i ne sadrže uvjete koji radnika izrabljuju).  

h) Ako su strani radnici zaposleni preko posrednika, izvođač mora 

angažirati provjerenu agenciju za posredovanje. Savjetnik za nadzor 

provjerava i u najkraćem roku obavještava inspekciju rada i JPP koja 

potom izvještava Svjetsku banku o svakom navodu o grubom kršenju 

radnikovih prava ili o slučaju prisilnog rada ili diskriminacije.   

i) Savjetnik za nadzor gradilišta stranog radnika obavještava o njegovim 

pravima i obvezama te o resursima za kojima može posegnuti u 

slučaju izrabljivanja ili diskriminacije.  

j) Izvođač provodi ugovorne obveze vezane uz okolišne i društvene 

aspekte ugovora, uključujući potrebnu senzibilizaciju o zabrani 

seksualnog izrabljivanja, zlostavljanja i uznemiravanja i obuku o 

zaštiti na radu, osposobljavanje vezano uz zdravlje i sigurnost te o 

funkcioniranju žalbenog mehanizma.   
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k) Prilagoditi rad vremenskim uvjetima koji utječu na sigurnu 

organizaciju radova i provesti mjere zaštite na radu.   

l) Ograničiti građevinske aktivnosti na dnevne sate. Po potrebi noćni 

rad zakazati oprezno, zatražiti odobrenje nadležnih i lokalnih vlasti i 

unaprijed obavijestiti pogođenu zajednicu. 

m) Privremena infrastruktura za rad (npr. skele) i osobna zaštitna 

oprema radnika (OZO) bit će u skladu s međunarodnom dobrom 

praksom (uvijek zaštitne kacige, po potrebi maske i zaštitne naočale, 

pojasevi i zaštitne čizme).  

n) Odgovarajuće informacije i znakovi upozorenja na gradilištu 

obavještavaju radnike (i ovlaštene posjetitelje), korisnike zgrade i 

stanovnike o ključnim pravilima i propisima kojih se moraju 

pridržavati. 

o) Radnici su adekvatno obučeni, certificirani (npr. za rad na visinama) i 

posjeduju iskustvo potrebno za posao koji obavljaju.  

p) Plan izgradnje dostupan je na gradilištu i predviđene su sve mjere za 

sigurnost na radu (svi protokoli i upute za hitne slučajeve moraju biti 

dostupni na gradilištu, a radnici moraju s knjima biti upoznati, npr. u 

slučaju potresa, požara, itd.) 

q) Utvrđene su mjere za sprječavanje i zaštitu od požara. Radnici su 

dobro informirani i osposobljeni za korištenje dostupne opreme.  

r) Hitni postupci su uspostavljeni i poznati radnicima.  

s) Sva opasna mjesta na gradilištu, npr. jame, pokrivena su i jasno 

označena.  

t) Pribor za prvu pomoć mora biti dostupan na gradilištu, a radnici 

moraju biti obučeni za njihovo korištenje. 

u) Strojevima upravlja samo iskusno i odgovarajuće osposobljeno 

osoblje, certificirano u skladu s nacionalnim propisima (gdje je 

primjenjivo), čime se smanjuje rizik od nesreća. 
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v) Aparati za gašenje požara i vatrogasna oprema su atestirani i ispravni, 

tako da se u slučaju potrebe mogu brzo i učinkovito koristiti. Nadzor 

nad objektima zaštite od požara provodi ovlašteno osoblje.  

w) Na gradilištu će se osigurati stalna prisutnost atestiranih 

protupožarnih uređaja za slučaj požara ili druge štete. Mjesto na 

kojemu se nalaze je obilježeno i radnici su upoznati s njim. Razina 

opreme za gašenje požara mora se procijeniti tipičnom procjenom 

rizika.   

x) Sa svim materijalima i kemikalijama mora rukovati i upravljati stručno 

obučeno osoblje u skladu s uputama sadržanim u sigurnosno-

tehničkim listovima.  

y) Poslodavci (uključujući i izvođače i podizvođače) moraju osigurati 

punu usklađenost s hrvatskim zakonodavstvom o radu te Zakonom o 

strancima i pripadajućim propisima i pravilnicima, kao i s višim 

standardima koji trebaju biti konkurentni za sve kategorije radnika. 

Ova se odredba, između ostalog, odnosi na plaće i uvjete ugovora za 

sve radnike te na osiguravanje da radnici migranti imaju radne uvjete 

i uvjete zaposlenja jednake onima koje imaju hrvatski radnici koji 

obavljaju isti tip posla. 

z) Radnicima se adekvatne plaće isplaćuju na bankovne račune, a ne u 

gotovini.  

aa) Radnici se moraju zaposliti preko zavoda za zapošljavanje kako bi se 

izbjeglo zapošljavanje na "crno" i tako obeshrabrio spontani priljev 

osoba koje traže posao.  

bb) U slučaju ozbiljne nesreće/incidenta (smrt, teške ozljede, veće 

izlijevanje, požar, itd.) potrebno je obavijestiti JPP (koji će potom 

obavijestiti Svjetsku banku) u roku od 24 sata.    

cc) Za izvođenje radova pripremljen je Plan spremnosti i reagiranja na 

hitne slučajeve. Planom će se definirati mjere koje je potrebno 
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poduzeti kako bi se radnike zaštitilo od požara i drugih hitnih 

slučajeva. Plan zaštite od požara mora sadržavati, ali nije ograničen 

samo na, popis glavnih opasnosti od požara na radnom mjestu, 

postupke za pravilno rukovanje i skladištenje zapaljive opreme i 

materijala, potencijalne izvore požara i postupke kontrole te opis 

zaštite od požara, dokumentaciju, opremu i sustave za obuku. Plan 

također uključuje, ali nije ograničen samo na popis sve opreme za 

hitne slučajeve na gradilištu (kao što su sustavi za gašenje požara, 

oprema za kontrolu izlijevanja, komunikacije i alarmni sustavi 

(unutarnji i vanjski) i oprema za dekontaminaciju (ako je potrebna), 

kontakti odgovornih osoba, tijela, drugi brojevi za hitne slučajeve i 

plan evakuacije. Plan se po potrebi ažurira. Osim toga, Plan mora 

sadržavati mjesto i fizički opis svake stavke na popisu i kratak pregled 

njezinih mogućnosti. Plan spremnosti i reagiranja na hitne slučajeve 

će biti pripremljen na vrijeme kako bi se mogao koristiti u 

odgovarajućoj fazi.  

 Uključivanje dionika i upravljanje 

društvenim rizicima 

a) Imenovati osobu koja je zadužena za osnivanje i upravljanje ŽM-om 

na lokaciji. Osoba zadužena za sastavljanje i upravljanje ŽM-a 

(komunikacija i zaprimanje zahtjeva/žalbi radnika zaposlenih kod 

izvođača ili podizvođača, zaposlenika suda, korisnika suda, lokalnog 

stanovništva i drugih dionika) je imenovana (od strane savjetnika za 

nadzor gradilišta) te osigurava pravilnu kategorizaciju upita (tj. 

korisnici suda, građevinski radnici) te redoviti izvještava 

JPP/MPUDT.). 

b) Plan uključivanja dionika — Akcijski plan za lokaciju —izrađen, 

objavljen javnosti i u provedbi.  

c) Rizicima isključenja se upravlja i nadziru se - bolji uvjeti za neometan 

pristup, kretanje, boravak i rad osoba s invaliditetom i smanjenom 

pokretljivošću.  
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d) Rizicima isključenja se upravlja i nadziru se — ako je izvedivo, bolje 

prostorije za žrtve i svjedoke 

B. Općenito 

 Obnova i/ili građevinske aktivnosti 

Kvaliteta zraka  (a) Tijekom unutarnjeg rušenja koristite cijevi za šutu iznad prvog kata 

(b) Držite građevinski otpad u kontroliranom području i prskajte 

vodenom maglom kako biste smanjili količinu prašine od šute 

(c) Suzbijte prašinu tijekom pneumatskog bušenja/rušenja zidova 

stalnim prskanjem vodom i/ili postavljanjem kućišta za zaštitu od 

prašine na gradilištu 

(d) Okolina (pločnici, ceste) mora biti očišćena od građevinskog otpada 

jer se na taj način smanjuje količina prašine 

(e) Na gradilištu ne smije biti otvorenog spaljivanja 

građevinskog/otpadnog materijala 

(f) Građevinska vozila neće pretjerano raditi u praznom hodu.  

(g) Poduzet će se mjere (npr. pokrovi) kako bi se spriječilo širenje prašine 

i oštećenje preostalih dijelova zgrade, uključujući vibracije. 

(h) Potrebno je ograničiti građevinsku prašinu kako ne bi značajno 

utjecala na sve strane koje su uključene u projekt.  

Buka (a) Buka u gradnji bit će ograničena na vremenska razdoblja utvrđena u 

dozvoli i Pravilniku o najvećim dopuštenim razinama buke s obzirom 

na vrstu izvora buke, vrijeme i mjesto nastajanja (NN 143/21). 

(b) Buka gradilišta se može ograničiti na određena vremenska razdoblja 

da bi se ublažili teži utjecaji na strane na koje utječe project.  

(c) Tijekom radova poklopci motora generatora, kompresori zraka i 

druga mehanička opreme trebaju biti zatvoreni, a oprema 

spremljena što dalje od okolnih područja. 
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Kvaliteta vode (a) Strogo je zabranjeno odlaganje bilo koje vrste otpada u ili u blizini 

vodotoka. 

Gospodarenje otpadom (a) Utvrdit će se putevi i mjesta prikupljanja i odlaganja otpada za sve 

vrste otpada koje se očekuju od rušenja i građevinskih aktivnosti. 

Glavne vrste otpada prikupljat će se odvojeno. Na gradilištu će biti 

dostupan dovoljan broj (ispravno označenih) spremnika za odlaganje.  

(b) Mineralni građevinski i otpad od rušenja odvojit će se od 

komunalnog, organskog, tekućeg i kemijskog otpada sortiranjem na 

licu mjesta te skladištiti u odgovarajućim spremnicima 

(c) Otpad nastao tijekom provedbe potprojekta, kao i u fazama 

korištenja i daljnjim fazama prikupljat će i odlagati/ponovno 

upotrijebiti u skladu s nacionalnim zakonodavstvom licencirani 

sakupljači samo u licenciranim objektima/odlagalištima ili u 

licenciranim postrojenjima za preradu. Vodit će se evidencija o 

odlaganju/preradi otpada kao dokaz o pravilnom upravljanju u skladu 

s utvrđenim pravilima 

(d) Kad god je to moguće, izvođač će ponovno koristiti i reciklirati 

odgovarajuće i održive materijale (osim azbesta i drugih opasnih 

materijala) 

D. Zasebni sustav za pročišćavanje 

otpadnih voda 

Kvaliteta vode (a) Pristup postupanju sa sanitarnim otpadom i otpadnim vodama s 

gradilišta (instalacija ili rekonstrukcija) moraju odobriti nadležna 

tijela 

(b) Prije ispuštanja u prijemne vode, otpadne vode iz pojedinih sustava 

otpadnih voda moraju se pročistiti kako bi se ispunili kriteriji kvalitete 

utvrđeni nacionalnim smjernicama o ispuštanju i pročišćavanju 

otpadnih voda. 

(c) Voda će se dobavljati iz javne vodoopskrbne mreže, a prije korištenja 

će se provesti testiranje kvalitete (u skladu s propisima na 

nacionalnoj razini).   
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E. Povijesne građevine Kulturna baština (a) Ako je zgrada označena kao povijesna građevina ili kao da se nalazi u 

blizini takve građevine, odnosno ako se nalazi u određenoj povijesnoj 

četvrti, obavijestite nadležna tijela i ishodite pristanke/dozvole, a 

svim građevinskim aktivnostima pristupite u skladu s lokalnim i 

nacionalnim zakonodavstvom. Radovi moraju biti u skladu s 

ishođenim uvjetima. Svaka promjena na projektu pretpostavlja 

ažuriranje ishođenih uvjeta. 

(b) Izvođač mora posjedovati licencu i iskustvo u radovima na povijesnim 

zgradama 

(c) Radove će svakodnevno nadzirati osoba nadležna za kulturnu 

baštinu. 

(d) Artefakte ili druge moguće "slučajne nalaze" prilikom iskopavanja ili 

izgradnje će se popisati te će se o njima obavijestiti nadležna tijela, a 

radovi će biti obustavljeni ili prilagođeni kako bi se takve nalaze uzelo 

u obzir (u dogovoru i koordinaciji s nadležnim tijelom). Radovi se 

mogu ponovno pokrenuti samo uz odobrenje nadležnih tijela za 

kulturno-povijesnu baštinu. 

G. Toksični materijali Rukovanje azbestom (a) Ako je na lokaciji Projekta pronađen azbest, jasno ga označite kao 

opasni materijal 

(b) Azbest će biti na odgovarajući način spremljen i zapečaćen kako bi se 

izloženost svela na najmanju moguću mjeru. Ako se na gradilištu 

pronađe azbest, sastavit će se Plan za upravljanje azbestom u skladu 

s Općom industrijskom praksom i Smjernicama SB-a za zaštitu koliša, 

zdravlja I sigurnosti koji prethodno mora odobriti Svjetska banka.  

(c) Mjere u okviru plana uključuju, no nisu ograničene na: čvrsto vezani 

azbest će se prije uklanjanja obraditi sredstvom za vlaženje kako bi se 

smanjila količina azbestne prašine. U slučaju da se pronađe slabo 

vezani azbest, o tome će se odmah obavijestiti SB, a prostor će se 

zapečatiti.  S radovima će se nastaviti nakon ažuriranja Kontrolnog 
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popisa ESMP-a s posebnim mjerama za uklanjanje slabo vezanog 

azbesta (PUA) u skladu s nacionalnim zakonodavstvom i najboljim 

praksama (npr. ulaz za dekontaminaciju u tri komore).  

(d) Mora se nositi odgovarajuća OZO, uključujući nepropusne zaštitne 

kombinezone i barem respiratorne maske FFP3  (za čvrsto vezani 

azbest).    

(e) Azbestom će rukovati i odlagati licencirani, kvalificirani i iskusni 

stručnjaci 

(f) Ako se azbestni materijal privremeno skladišti, otpad mora biti čvrsto 

zatvoren u odgovarajućim spremnicima i označen. 

(g) Uklonjeni azbest se neće ponovno upotrijebiti, nego će se odlagati na 

licenciranim odlagalištima koja su opremljena za sigurno odlaganje 

azbestnog otpada. 

Gospodarenje otrovnim i opasnim 

otpadom 

(a) Sve opasne ili otrovne tvari na lokaciji će privremeno biti skladištene 

u spremnicima koji nose oznake s podacima o sastavu, svojstvima i 

informacijama o rukovanju. Otpad se mora trajno odložiti ili preraditi 

prije završetka projekta.  

(b) Spremnike s opasnim tvarima je potrebno staviti u spremnik otporan 

na curenje kako bi se spriječilo prolijevanje i curenje 

(c) Otpad transportiraju posebno licencirani prijevoznici i odlažu u 

licencirani objekt. Opasne tekućine se neće miješati. 

(d) Boje s otrovnim sastojcima ili otapalima ili boje na bazi olova neće se 

koristiti 



 

26 
 

Official Use Only 

J. Sigurnost prometa i pješaka Izravne ili neizravne opasnosti za 

javni promet i pješake zbog 

građevinskih radova 

(a) U skladu s nacionalnim propisima izvođač će osigurati da je gradilište 

pravilno osigurano, a promet vezan za izgradnju reguliran. To 

uključuje, ali nije ograničeno na: 

(b) signalizaciju, znakove upozorenja, prepreke i preusmjeravanja 

prometa: lokacija će biti jasno vidljiva, a javnost upozorena o svim 

potencijalnim opasnostima 

(c) Sustav upravljanja prometom i obuka osoblja, posebno za pristup 

gradilištu i gusti promet u blizini lokacije. Osiguravanje sigurnih 

prolaza i prijelaza za pješake na mjestima gdje se odvija promet zbog 

građevinskih radova. Parkiranje neće biti dopušteno u blizini skela i 

radova.  

(d) Ako se radovi odvijaju u razdoblju kada je zgrada suda djelomično u 

funkciji (npr. nakon dvotjednog zatvaranja), građevinske će se 

aktivnosti prilagoditi kako bi se smanjile smetnje za djelatnike i 

korisnike.  

(e) Aktivno upravljanje prometom od strane obučenog i vidljivog osoblja 

na lokaciji, ako je to potrebno za siguran i prikladan prolaz za javnost  

(f) Osiguravanje sigurnog i kontinuiranog pristupa uredskim objektima, 

trgovinama i stambenim objektima tijekom radova na obnovi, ako 

zgrade ostanu otvorene za javnost  

(g) U slučaju prekida prometa, izvođač je dužan pravodobno organizirati 

alternativne pravce kretanja i pravovremeno najaviti alternativnu 

regulaciju prometa. 

(h) Javnost je obaviještena o radovima putem odgovarajuće obavijesti u 

medijima i/ili na javno dostupnim mjestima (uključujući  na lokaciji 

gdje se vrše radovi)  

(i) Lokalna zajednica će biti pravodobno obavještena u slučaju nestanka 

struje. 

(j) Osigurano je pravilno označavanje gradilišta i njegove okoline 
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(k) Sva opasna mjesta na radnim mjestima kao što su jame, rovovi itd. 

jasno su označena i ograđena.  

(l) Nezaposlenim osobama zabranjen je ulazak na lokaciju (unutar traka 

upozorenja i ograda kada/gdje se to smatra potrebnim).  

(m) Ceste se redovito čiste na kritičnim mjestima. Proliveni materijali 

odmah se uklanjaju s ceste.  

G Privremeno premještanje (n) Osigurati da privremeni prostori za rad suda, u najvećoj mogućoj 

mjeri, zadovoljavaju standarde pristupačnosti i funkcionalnosti. To 

uključuje prilagodbe za osobe s invaliditetom, žrtve i svjedoke te 

druge ranjive skupine. 

(o) Privremeni prostori moraju ispunjavati osnovne zahtjeve sigurnosti i 

zaštite na radu u skladu s nacionalnim zakonodavstvom i relevantnim 

standardima Okvira za okoliš i društvo (ESF) Svjetske banke. 

(p) Informacije o privremenim promjenama lokacija usluga, rasporeda 

ročišta i organizacije rada moraju biti jasno i pravodobno priopćene 

korisnicima suda i zaposlenicima putem odgovarajućih kanala. 

(q) Privremeni prostori moraju osiguravati odgovarajuće funkcionalne 

uvjete rada, uključujući komunalije, sanitarne čvorove, 

grijanje/hlađenje te potrebnu infrastrukturu za neometano pružanje 

usluga 

(r) Radni procesi ključni za pružanje usluga moraju se nastaviti bez 

prekida, a kada se prekidi ne mogu izbjeći, pogođeni korisnici i 

zaposlenici moraju biti obaviješteni pravodobno i na prikladan način. 

(s) Na zgradi suda i u privremenim prostorima mora biti postavljena 

jasna i vidljiva signalizacija ili komunikacija koja korisnike upućuje na 

premještene službe, odjele i ulaze. 
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(t) Dokumenti, arhiva i osjetljivi materijali moraju se rukovati, prevoziti 

i skladištiti na siguran način tijekom premještanja kako bi se spriječio 

gubitak, oštećenje ili povreda povjerljivosti. 

(u) Uvjeti u privremenim prostorima moraju se periodično pratiti, 

uključujući pristupačnost, radno okruženje i korisničko iskustvo, uz 

poduzimanje korektivnih mjera ako se pojave problemi. 

(v) Tijekom unutarnjih radova po katovima, kratkoročne mikro-

relokacije osoblja i sudskih funkcija unutar zgrade suda moraju biti 

jasno komunicirane, označene odgovarajućom signalizacijom i 

organizirane tako da osiguravaju sigurnu cirkulaciju, funkcionalne 

radne uvjete i kontinuitet sudskih usluga. 

(w) Unutarnje komunikacijske rute, privremene prostorne raspodjele i 

rješenja za pristupačnost tijekom radova po katovima moraju se 

periodično provjeravati i prilagođavati kako bi se održala sigurnost i 

smanjile smetnje za osoblje i korisnike suda. 

TREĆI DIO: PLAN PRAĆENJA 

  Što Gdje i što Kako Kada Zašto Trošak Tko 

Faza 

(Treba li pratiti 

učinak ili 

povezanu 

mjeru?) 

(Treba li pratiti parametar, 

ako je primjenjivo?) 

(Treba li pratiti 

parametar?) 

(Definirajte 

frekventnost / ili 

kontinuirano?) 

(Prati li se 

parametar?) 

(Ako nije 

uključen u 

proračun 

projekta) 

(je 

odgovoran 

za 

praćenje?) 

Ti
je

ko
m
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je
kt
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an

ja
 i 

p
ri

p
re

m
e

 a
kt
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n

o
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i 

Važeće dozvole 

za vrijeme 

trajanja radova 

Procjena na lokaciji 

Provjerom jesu li 

sve dozvole u 

skladu sa 

zakonom 

dostupne su na 

lokaciji (npr. 

lokacijska 

dozvola, 

Prije početka 

građevinskih 

radova 

Preporučuje se 

osigurati 

primjenu 

dobre prakse 

Trebao bi biti 

dio proračuna 

projekta 

Nadzorni 

inženjer 
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građevinska 

dozvola) 

Elaborat zaštite 

od požara za 

zgradu 

Projektant 
Provjera 

dokumentacije 

Prethodno 

nadmetanje za 

radove 

Sigurnost 

života i zaštita 

od požara 

trebaju biti u 

skladu sa 

zahtjevima 

sadržanim u 

Smjernicama o 

zaštiti okoliša i 

zaštiti na radu 

SB-a 

Dio redovnih 

troškova 

projektanta 

Projektant 

Organizacija 

lokacije 
Vizualni pregledi lokacije 

Provjerom 

odgovarajućih 

ograda, 

ugradnjom 

privremenih 

sanitarnih 

čvorova 

Prije početka 

građevinskih 

radova 

Kako bi se 

osiguralo da je 

mjesto sigurno 

za radnike i 

stanovništvo 

Izvođač snosi 

puni trošak, 

obično nije 

utvrđeno kao 

zasebna 

kategorija 

Nadzorni 

inženjer 

 

Nadzor i 

upravljanje 

preseljenja u 

privremene 

prostorije suda  

Na lokaciji  

Sastanci i 

koordinacija. 

Terenske 

provjere 

privremenih 

prostora prije 

preseljenja, 

periodične 

provjere tijekom 

Prije početka 

građevinskih 

radova.  

Periodične 

provjere tijekom 

korištenja 

(pristupačnost, 

sigurnost, radno 

okruženje, 

Kako bi se 

osiguralo da su 

privremeni 

prostori 

prikladni za 

kratkotrajno 

korištenje, 

pravodobno 

uočili i otklonili 

Proračun 

MPUDT-a ili 

suda  

Rukovodstvo 

pravosudnih 

tijela/ 

MPUDT s 

JPP-om 
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korištenja te 

provjere uvjeta u 

zgradi suda prije 

povratka, kao i 

kratke provjere 

tijekom 

unutarnjih mikro-

premještanja po 

katovima. 

korisničko 

iskustvo) 

Terenska provjera 

uvjeta u zgradi 

suda prije 

povratka 

 

eventualni 

problemi 

tijekom 

korištenja, 

potvrdili 

sigurni i 

funkcionalni 

povratak u 

zgradu suda te 

održali sigurnu 

cirkulaciju i 

radne uvjete 

tijekom 

unutarnjih 

radova po 

katovima. 

Ti
je

ko
m

 f
az

e 
iz

gr
ad

n
je

 

Kvaliteta zraka 
Čestice, prašina na 

gradilištu 

Vizualno 

promatranje  ̧

mjerenje 

kvalitete zraka 

(PM10) u slučaju 

pritužbi 

zaposlenika suda i 

lokalnog 

stanovništva. 

Kontinuirano i 

svakodnevno, 

međutim 

posebnu 

pozornost je 

potrebno obratiti 

prilikom prijevoza 

materijala i 

radova na 

iskapanju 

Održavati 

razinu prašine 

na najmanjoj 

mogućoj razini, 

zaštititi 

zdravlje i 

spriječiti 

iritacije te 

zadržati 

vidljivost iz 

sigurnosnih 

razloga 

Izvođač snosi 

puni trošak, 

obično nije 

identificiran 

kao zasebna 

kategorija u 

troškovniku 

Nadzorni 

inženjer, 

Općina 



 

31 
 

Official Use Only 

Buka 
Koncentracija buke (db) 

na lokaciji i u susjedstvu 

Mjerači razine 

zvuka, mjerači 

buke ili 

jednakovrijedni 

instrumenti za 

mjerenje buke 

U prvom tjednu 

gradnje i na kraju 

radova; također, 

kad god nadzorni  

inženjer ili izvođač 

primi pritužbu 

lokalnog 

stanovništva 

Kako bi se 

osiguralo da su 

razine buke na 

zakonski 

prihvatljivoj 

razini 

Dio redovnog 

troška 

izvođača 

Izvođač, 

nadzorni 

inženjer  

Toksični/opasni 

materijal 

Vizualna procjena na 

lokaciji 

Pravilno 

rukovanje i 

skladištenje 

provjerava se u 

skladu sa 

sigurnosno-

tehničkim 

listovima (MSDS) 

Neprekidno 

Kako bi se 

spriječilo 

slučajno 

prolijevanje ili 

ozljede 

Dio redovnog 

troška 

izvođača 

Nadzorni 

inženjer, 

inspekcija 

Azbest  
Vizualna procjena na 

lokaciji 

Pravilno 

rukovanje, 

pakiranje, 

skladištenje i 

odlaganje u 

skladu s 

nacionalnim 

zakonodavstvom 

i planom 

upravljanja 

azbestom.  

Neprekidno 

Za sprječavanje 

kontaminacije i 

utjecaja na 

zdravlje 

Dio redovnog 

troška 

izvođača 

Nadzorni 

inženjer, 

inspekcija 



 

32 
 

Official Use Only 

Prikupljanje 

sanitarne vode 

Na licu mjesta; standardni 

parametri 

Vizualno 

promatranje; 

korištenje 

testova 

kompleta; uzorci 

kada je 

primjenjivo 

 

Na temelju toga 

koja se ovlaštena 

tvrtka poziva radi 

čišćenja 

Zbog 

sprječavanja 

nesreća 

Dio redovnog 

troška 

izvođača 

Nadzorni 

inženjer, 

inspekcija 

Sigurnost 

radnika 

(uporaba 

osobne zaštitne 

opreme, itd.) 

Na lokaciji 

Nasumična 

sigurnosna 

inspekcija 

Kontinuirana 

provjera koristi li 

se odgovarajuća 

zaštitna oprema 

Zbog 

sprječavanja 

nesreća 

Dio redovnih 

troškova 

izvođača 

Nadzorni 

inženjer, 

inspekcija 

Sigurnost pri 

radu na visini – 

kvaliteta i 

sigurnost skela, 

pojaseva, 

označenih 

komunikacijskih 

koridora, 

sigurnosnih 

ograda, itd. 

Na lokaciji Kontinuirano 

Kontinuirana 

provjera kvalitete 

i sigurnosti skela, 

pojaseva, 

označenih 

komunikacijskih 

koridora, 

sigurnosnih 

ograda, itd. 

Zbog 

sprječavanja 

nesreća 

Dio redovnih 

troškova 

izvođača 

Nadzorni 

inženjer, 

inspekcija 

Opasnost za 

javni promet i 

sigurnost 

pješaka 

Na lokaciji i na cestama 

koje su dopuštene za 

pristup gradilištu, 

prometni planovi 

Vizualno 

promatranje i 

potencijalne 

pritužbe javnosti 

Svakodnevna 

provjera znakova, 

ograda, prilaza i 

prometne 

signalizacije i 

puteva 

Za sprječavanje 

poremećaja u 

prometu i 

nesreća 

Dio redovnih 

troškova 

izvođača 

Nadzorni 

inženjer, 

inspekcija, 

savjetnici 
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ŽM za lokaciju i 

građevinske 

radnike  

Na lokaciji  
Sastanci i 

koordinacija 

 

Tjedno  

 

Kako bi se 

osigurali 

odgovarajući 

žalbeni 

mehanizmi za 

lokaciju i 

građevinske 

radnike  

Dio redovnih 

troškova 

izvođača 

Nadzorni 

inženjer, 

JPP/ MPUDT 

 

Implementacija 

SEP-a za 

lokaciju  

Na lokaciji  
Sastanci i 

koordinacija  
Tjedno  

Kako bi se 

osigurala 

provedba 

postupaka 

uključivanja 

dionika 

Trošak 

projekta  
JPP/MPUDT 

 

Praćenje i 

upravljanje 

rizicima 

isključenja  

Na lokaciji  
Sastanci i 

koordinacija  
Tjedno  

Kako bi se 

izbjegli i/ili 

ublažili rizici od 

isključenja 

Dio redovnih 

troškova 

izvođača 

Nadzorni 

inženjer 

 

Praćenje i 

upravljanje 

rizicima rodno 

uvjetovanog 

nasilja, 

seksualnog 

iskorištavanja i 

uznemiravanja 

Na lokaciji 
Sastanci i 

koordinacija 
Tjedno  

Kako bi se 

izbjegli i/ili 

ublažili rizici 

rodno 

uvjetovanog 

nasilja, 

seksualnog 

iskorištavanja i 

uznemiravanja 

Dio redovnih 

troškova 

izvođača 

Nadzorni 

inženjer 
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Ti
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 Gospodarenje 

otpadom  

 

Prostorije 

 

Otpad se 

odvojeno 

prikuplja i odlaže 

u skladu s 

nacionalnim 

propisima; 

prateća 

dokumentacija o 

otpadu koja se 

dostavlja 

Ministarstvu 

okoliša u kojoj su 

utvrđene vrste i 

količine otpada 

Kontinuirano, tj.  

tijekom rada 

 

Propisano 

nizom propisa 

o otpadu 

 

Dio redovnih 

operativnih 

troškova 

 

Ministarstvo 

zaštite 

okoliša i 

zelene 

tranzicije 

(inspekcija) 

 

Protupožarna 

zaštita 

Utvrđene su mjere za 

sprječavanje i zaštitu od 

požara.  

Spriječavanje i 

zaštita od požara 

su uspostavljeni i 

lako dostupni; 

alarmni sustav je 

testiran i 

operativan 

Redovito, u skladu 

s nacionalnim 

zakonodavstvom 

Zahtijeva se 

nizom propisa 

Dio redovnih 

operativnih 

troškova 

Inspekcija 

zaštite na 

radu 
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IZVJEŠTAVANJE 

Izvješćivanje je sastavni dio procesa praćenja jer pruža dragocjen uvid u projektne procese, kao i 

informacije o donošenju odluka Jedinici za provedbu projekta (JPP) i timovima Svjetske banke.  

Posljedično, omogućuje pravovremene intervencije i prilagođavanje korektivnih mjera. Osim ako nije 

drukčije dogovoreno sa stručnjacima Svjetske banke za okolišna i društvena pitanja, JPP će izvještavati 

o provedbi Planova uključivanja dionika u redovitim izvješćima i na zahtjev stručnjaka Svjetske banke 

za okolišna i društvena pitanja.  

Tijekom faze implementacije/izgradnje na svakoj lokaciji predviđeno je organiziranje redovnih tjednih 

sastanaka sudionika u gradnji (izvođači, nadzorni inženjer, voditelj projekta (gdje je relevantno), 

projektant, stručnjak za zaštitu na radu i dr.) te mjesečni sastanci s predstavnicima JPP-a i MPUDT-a. 

Nadzorni inženjer je dužan sastaviti zapisnik s održanih sastanaka i poslati ga svim dionicima na 

odobrenje. Praćenje provedbe podrazumijeva stalnu komunikaciju izvođača radova, nadzornog 

inženjera, voditelja projekta (gdje je relevantno), projektanta, stručnjaka za zaštitu na radu, 

predstavnicima JPP-a i MPUDT-a te rukovoditelja pravosudnih tijela. Praćenje uključuje i kontrolu 

izvješća koja je podnio nadzorni inženjer i provjere na licu mjesta. JPP pri MPUDT-u će provoditi 

provjere na licu mjesta u svim fazama projekta (ad hoc ili u vezi s plaćanjima). Tijekom provedbe 

ugovora se mogu održavati i dodatni ad hoc sastanci (bez obzira na stranku koja ih organizira) na kojima 

je JPP dužan sudjelovati ovisno o procjeni, pratiti provedbu i rješavati moguće poteškoće vezane uz 

provedbu ugovora.  

Konkretnije, nadzorni inženjer ili imenovana odgovorna osoba će mjesečno izvješćivati JPP o provedbi 

Kontrolnog popisa ESMP-a. U slučaju značajne neusklađenosti, JPP će bez odgode obavijestiti 

stručnjake za zaštitu okoliša i društvena pitanja SB-a o prirodi, veličini i opsegu utjecaja. Osim ako nije 

drugačije dogovoreno sa stručnjacima Svjetske banke za okolišna i društvena pitanja, JPP će izvještavati 

o usklađenosti provedbe s Kontrolnim popisom ESMP-a u redovitim izvješćima o napretku projekta 

(prilikom izvješćivanja o Planu uključivanja dionika) i na zahtjev stručnjaka Svjetske banke za okolišna i 

društvena pitanja. U slučaju da je Izvođač prekršio mjere definirane Kontrolnim popisom ESMP-a i/ili 

nacionalnim propisima na snazi, a neusklađenost je potvrđena, JPP predlaže korektivne mjere kao i 

vremenski okvir (rok) za njihovu provedbu. Ako se korektivne mjere ne provedu i kriteriji sukladnosti 

ne budu ispunjeni unutar definiranog vremenskog okvira, JPP može razmotriti obustavljanje plaćanja 

dok Izvođač ne ispuni zahtjeve i ne postigne i ponovno potvrdi sukladnost (bilo putem inspekcije 

lokacije ili pregleda dokumentacije). Izvođač radova (uključujući podizvođača) obavještava JPP u 

slučaju izbijanja bolesti COVID -19 među zaposlenicima/radnicima.    
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ŽALBENI MEHANIZAM 

 

Žalbeni mehanizam (ŽM) je proces zaprimanja, ocjenjivanja i rješavanja žalbi vezanih uz projekt, 

povratnih informacija kao i pitanja i prijedloga povezanih s projektom od građana i zajednica 

obuhvaćenih projektom.  

Mehanizam nije usmjeren samo na primanje i evidentiranje pritužbi, već i na njihovo rješavanje. S 

povratnim informacijama treba postupati na razini koja najbolje odgovara pritužbi, a sve pritužbe 

trebaju biti registrirane i obrađene u skladu s propisanim postupcima.  

Ključne definicije žalbi i pritužbi su sljedeće: 

- Pritužba: izraz nezadovoljstva koji je povezan s utjecajem uzrokovanim projektnom aktivnošću, 

a koje je utjecalo na nekog pojedinca ili skupinu. Interesima pojedinca ili skupine bavi se 

provoditelj (ili izvođač radova) kako bi se isti riješili (npr. problemi povezani s taloženjem 

prašine, bukom ili vibracijama). Pritužba je po prirodi manje ozbiljna od žalbe; 

- Žalba: zahtjev pojedinca ili skupine za koje se smatra da je njihova životna sredina, zdravlje i 

sigurnost ili baština pod negativnim utjecajem određene projektne aktivnosti koja, ako se 

učinkovito ne riješi, može predstavljati rizik po radove (zbog postupaka dionika kao što su 

blokada pristupnih cesta) i životnu sredinu, dobrobit ili kvalitetu života podnositelja zahtjeva. 

Žalbeni mehanizam opisan u ovom odjeljku uključuje pritužbe i žalbe. 

 

Žalbeni mehanizmi će biti predstavljeni na redovnim sastancima koji se održavaju s rukovoditeljima 

pravosudnih tijela tijekom projektiranja, istraživanja i dana otvorenih vrata koji će se održavati 

pripremnoj fazi i fazi nakon izgradnje. Obveze povezane s žalbenim mehanizmom bit će uključene u 

postupke nabave usluga tehničkog projektiranja, nadzornog inženjera, voditelja projekta izgradnje, 

stručnjaka za zaštitu na radu (ZNR) i svih drugih relevantnih usluga te tijekom izgradnje (obveze 

izvođača i podizvođača).  

 

Osoba za kontakt u vezi s projektom i upravljanjem žalbama je stručnjakinja za društvena pitanja u JPP-

u: 

Marija Herceg Selandari 

Marija.HercegSelandari.ext@mpudt.hr 

 

Kontaktna točka za podnošenje početne pritužbe na razini potprojekta je ugovoreni glavni nadzorni 

inženjer koji ima obvezu registrirati, prijaviti i pratiti pritužbe u dnevniku pritužbi za lokaciju. 

Stručnjakinja JPP-a za društvena pitanja, članovi JPP-a i, ako relevantno, zaposlenici MPUDT-a utvrdit 

će zahtijevaju li pritužbe daljnje razmatranje. Ako je predmet pritužbe utemeljen, stručnjakinja za 

socijalna pitanja u JPP-u će informacije o žalbi zabilježiti, prijaviti i unijeti u upisnik žalbi.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:Marija.HercegSelandari.ext@mpudt.hr
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PRILOG 1: ZKO ULOŠCI - ZAGREB 
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PRILOG 2: POSEBNI UVJETI I POTVRDA GLAVNOG PROJEKTA  
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PRILOG 3: ZATEČENO STANJE ZGRADE 
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